
LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (X-LARGE) - MULTICAM BLACK

LV/119 Rear Covert Plate Bag The Spiritus Systems LV/119 Rear COVERT Plate
bag is a slick no frills solution for those who need to wear hard plates in the
lowest profile possible. A 3" tall velcro loop panel is sewn at chest height for IR
identifiers, patches or even our jumbo flags. The cummerbund attachment is a
proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well
as allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside
the plate bag, which is advantageous for two reasons: 1. It doesn't have
external mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in
haste. 2. It creates a smooth profile when wearing underneath clothing. The
LV/119 Plate Carrier System was designed to be a scalable and highly
configurable plate carrier platform. The system will offer accessories ranging
from Covert Low Visibility Operations, to High Threat Direct Action Raids. We
designed the system to be issued in entirety to operators who can then select
the desired configuration to meet their mission requirements. All parts and
accessories will be interchangeable throughout the series. Plate Fitment The
carrier was designed to fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it
will fit other cuts as well as long as they fit within the specifications listed
below. The bags were built to accommodate "thicker" plates, but they will not
fit plates do not fall within the measurements listed.   Medium-10" x 12.5"
Large- 10.25" x 13.25" Extra Large- 11" x 14.00" Thickness- MAXIMUM of 1.20"
NOTE: This is a component of a Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To
build a COMPLETE plate carrier you will need to select AT LEAST ONE of each
of these items: Spiritus Systems Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate
Bag Spiritus Systems Shoulder Covers Spiritus Systems Cummerbund Set
Note: This product may be shown with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (X-LARGE) - MULTICAM BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101687
Mfr. No.: PC-RC-MB-XL
Color: Multi-Cam Black
Delivery weight: 0.19kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 170mm
Shipping length: 292mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 Hinteren
COVERT Plattenbeutel
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels von Spiritus Systems. Dieser
Plattenbeutel ist eine praktische Lösung für den sicheren Transport von harten Platten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Plattenbeutel vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder
Abnutzungserscheinungen überprüft wird.
Verwenden Sie den Plattenbeutel nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen in
diesem Dokument.
Halten Sie den Plattenbeutel von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Plattenbeutel nicht überladen wird, um die Sicherheit und den Komfort zu
gewährleisten.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie die Passform der Platten, um sicherzustellen, dass sie innerhalb der angegebenen Maße
liegen:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund korrekt befestigt ist, um ein Verrutschen während der Nutzung
zu verhindern.
Tragen Sie den Plattenbeutel unter der Kleidung, um ein glattes Profil zu gewährleisten und das Risiko
von Hängenbleiben zu minimieren.
Vermeiden Sie abrupte Bewegungen, insbesondere beim Ein und Aussteigen aus Fahrzeugen, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Plattenbeutels:1.

Überprüfen Sie den Plattenbeutel auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind.

Einsetzen der Platten:2.

Öffnen Sie den Plattenbeutel und setzen Sie die Platten gemäß den oben genannten
Größenangaben ein.
Schließen Sie den Plattenbeutel sicher, um ein Herausfallen der Platten zu verhindern.

Befestigung des Cummerbunds:3.

Befestigen Sie den Cummerbund im Inneren des Plattenbeutels.
Passen Sie die Länge des Cummerbunds an Ihre Körpergröße an.



Anlegen des Plattenbeutels:4.

Tragen Sie den Plattenbeutel über der Schulter und stellen Sie sicher, dass er bequem sitzt.
Überprüfen Sie die Position des Plattenbeutels, um sicherzustellen, dass er nicht verrutscht.

Verwendung während des Einsatzes:5.

Achten Sie darauf, dass der Plattenbeutel während des Einsatzes sicher sitzt.
Vermeiden Sie übermäßige Bewegungen, die den Plattenbeutel verschieben könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Plattenbeutel gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Entfernen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und Zubehörteile, bevor Sie den Plattenbeutel entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels wenden Sie
sich bitte an den Kundenservice von Spiritus Systems. Es steht Ihnen eine EUbasierte Kontaktstelle zur
Verfügung, um sicherzustellen, dass alle Sicherheitsanfragen bearbeitet werden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die obigen
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LV119 Rear Covert
Plate Bag
Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Covert Plate Bag by Spiritus Systems. This product is designed to
provide a secure and lowprofile solution for carrying hard plates. This guide will help you understand how to use
this product safely and effectively while complying with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used as intended.
Regularly inspect the plate bag for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children.
Do not use the plate bag if it shows signs of damage or if components are missing.
Follow all instructions carefully to ensure safe usage.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Awareness: Be aware that improper use of the plate bag may result in injury.
Fitment: Ensure the hard plates used are compatible with the LV119 specifications:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Thickness: Maximum of 1.20"

Cummerbund Attachment: Ensure the cummerbund is securely attached inside the plate bag to avoid
snagging or ripping.
Wearing Under Clothing: When wearing the plate bag under clothing, ensure it fits comfortably and
does not restrict movement.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Hard Plates:1.

Open the plate bag by accessing the main compartment.
Insert the hard plates ensuring they fit securely within the designated area.
Close the compartment securely to keep the plates in place.

Attaching the Cummerbund:2.

Locate the cummerbund attachment points inside the plate bag.
Attach the cummerbund according to the manufacturer's instructions, ensuring it is secure and
adjustable.

Wearing the Plate Bag:3.

Adjust the shoulder straps for a comfortable fit.
Ensure the plate bag sits correctly on your torso without excessive movement.
If wearing under clothing, check that the bag is not visible and does not create bulk.

Maintenance:4.

Clean the plate bag with a damp cloth to remove dirt and debris.



Avoid using harsh chemicals that may damage the fabric.
Store the bag in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the LV119 Rear Covert Plate Bag in accordance with local regulations.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling components where possible.
Ensure that any hard plates are disposed of properly as they may contain materials that require special
handling.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact resources. Ensure you
have your product details available for reference.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your LV119 Rear Covert Plate Bag.
Always prioritize safety and compliance with regulations while using this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa
de Placas Trasera LV/119
Introducción
La bolsa de placas trasera LV/119 de Spiritus Systems es un producto diseñado para llevar placas duras con un
perfil bajo. Este manual proporciona pautas de seguridad importantes para garantizar un uso seguro y efectivo
del producto. Es fundamental seguir estas instrucciones para evitar riesgos y garantizar un rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo. Inspecciona
regularmente la bolsa en busca de daños.
Recuerdos Mejorados: Mantente informado sobre posibles retiradas de productos. Revisa las
actualizaciones en la plataforma Safety Gate de la UE.
Compras en Línea: Si compras este producto en línea, verifica que el vendedor cumpla con las
normativas de seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Si eres parte de un grupo vulnerable (por ejemplo, un niño),
asegúrate de que un adulto supervise el uso del producto.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, busca un contacto en la UE que
pueda ayudarte.
Alertas Rápidas: Mantente atento a las actualizaciones sobre productos inseguros a través del sistema
Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Correcto: Asegúrate de que la bolsa esté correctamente ajustada a tu cuerpo para evitar
deslizamientos o caídas.
Uso de Placas: Utiliza solo placas que cumplan con las especificaciones indicadas (SAPI estándar de EE.
UU. y otros cortes compatibles).
Evita Montajes Externos: No uses montajes externos que puedan engancharse o romperse al salir de
vehículos rápidamente.
Uso Bajo Ropa: Si usas la bolsa debajo de la ropa, asegúrate de que no cause incomodidad o restricción
de movimiento.
Mantenimiento y Limpieza: Limpia la bolsa regularmente con un paño húmedo y asegúrate de que
esté completamente seca antes de guardarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Selección de Placas:1.

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: MÁXIMO de 1.20"

Colocación de Placas:2.

Abre la bolsa de placas trasera.
Inserta las placas en los compartimentos diseñados, asegurándote de que estén bien ajustadas.

Ajuste del Cummerbund:3.



Asegura el cummerbund dentro de la bolsa de placas.
Ajusta el cummerbund para un ajuste cómodo y seguro.

Uso General:4.

Ponte la bolsa asegurándote de que esté centrada en el pecho.
Verifica que todos los cierres de velcro estén firmemente asegurados.
Realiza un chequeo final para asegurarte de que todo esté en su lugar antes de proceder con
cualquier actividad.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites la bolsa, asegúrate de desecharla de manera
responsable.
Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre reciclaje para asegurarte de que los materiales sean
reciclados adecuadamente.
Destrucción de Componentes: Si la bolsa está dañada, considera destruirla para evitar su uso
indebido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o problema relacionado con la seguridad del producto, busca un contacto en la UE que
pueda proporcionarte asistencia y resolver tus inquietudes.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Si tienes alguna duda sobre el uso de la bolsa de placas trasera LV/119, no dudes en buscar más información o
asistencia.



Guide de Sécurité pour le Sac à Plaques Arrière
LV/119 de Spiritus Systems
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du Sac à Plaques Arrière LV/119 de Spiritus Systems. Ce produit a été
conçu pour offrir une solution efficace pour le port de plaques rigides. Il est important de suivre ces instructions
de sécurité pour garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du sac et des plaques pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Évite tout contact avec des substances corrosives ou des produits chimiques agressifs qui pourraient
endommager le sac.
Suis les recommandations de poids et de taille pour les plaques afin d'assurer un ajustement approprié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu portes le sac, assuretoi qu'il est bien ajusté pour éviter tout mouvement excessif.
Ne porte pas le sac si tu ressens une gêne ou une douleur.
Évite de porter des objets lourds ou pointus à l'intérieur du sac qui pourraient causer des blessures en
cas de chute ou d'accident.
Utilise le sac uniquement pour le port de plaques rigides conformes aux spécifications indiquées.
Ne modifie pas le sac ou ses composants sans l'approbation du fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement des Plaques :1.

Assuretoi que les plaques que tu utilises respectent les dimensions suivantes : Medium : 10" x
12.5" Large : 10.25" x 13.25" Extra Large : 11" x 14.00" Épaisseur maximale : 1.20"
Insère les plaques dans le sac à plaques à l'intérieur des compartiments dédiés.

Fixation du Cummerbund :2.

Fixe le cummerbund à l'intérieur du sac à plaques selon les instructions fournies.
Ajuste le cummerbund pour un maintien optimal et un confort maximal.

Utilisation :3.

Enfile le sac pardessus la tête ou en l'enfilant comme un gilet, selon ta préférence.
Vérifie que le sac est bien positionné et que les plaques sont correctement placées.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales sur l'élimination des équipements de protection.
Si le produit est endommagé ou usé, contacte un centre de recyclage approprié pour l'élimination.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou le distributeur pour obtenir des informations supplémentaires. Assuretoi d'avoir le numéro de
modèle et d'autres détails pertinents à portée de main lors de la prise de contact.

En suivant ces instructions, tu peux assurer non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres pendant
l'utilisation du Sac à Plaques Arrière LV/119 de Spiritus Systems. Merci de ta vigilance et de ton engagement
envers la sécurité.



Guida di Sicurezza per il LV119 REAR COVERT
PLATE BAG
Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 REAR COVERT PLATE BAG di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
fornire una soluzione sicura e versatile per il trasporto di piastre rigide. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Questo prodotto è progettato per adulti e non è adatto per bambini.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre il LV119 REAR COVERT PLATE BAG in modo che le piastre siano correttamente
posizionate.
Assicurati che il cummerbund sia ben fissato per evitare movimenti indesiderati durante l'uso.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la sicurezza.
Non sovraccaricare il prodotto con accessori non approvati, poiché questo potrebbe influire sulla stabilità.
Mantieni il prodotto asciutto e pulito per garantire la massima durata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Rimuovi il LV119 REAR COVERT PLATE BAG dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Assicurati di avere le piastre SAPI standard pronte per l'installazione.

Installazione delle Piastre:2.

Apri la borsa posteriore e inserisci le piastre nelle apposite tasche.
Assicurati che le piastre siano posizionate correttamente e che non ci siano pieghe.

Fissaggio del Cummerbund:3.

Attacca il cummerbund all'interno della borsa per piastra.
Regola il cummerbund per una vestibilità sicura e confortevole.

Indossare il Prodotto:4.

Indossa il LV119 REAR COVERT PLATE BAG come un normale zaino, assicurandoti che sia ben
allineato sulla schiena.
Verifica che il prodotto non si muova durante l'attività fisica.

Rimozione:5.

Per rimuovere il prodotto, allenta il cummerbund e togli il LV119 REAR COVERT PLATE BAG dalla
schiena.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla le parti ove possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il tuo
rivenditore autorizzato.

Ricorda, la sicurezza è fondamentale. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo
LV119 REAR COVERT PLATE BAG.



Brukerveiledning for LV119 REAR COVERT PLATE
BAG
Introduksjon
Takk for at du valgte LV119 Rear Covert Plate Bag fra Spiritus Systems. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon, vedlikehold og avhending av produktet. Vennligst les denne
veiledningen nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller slitasje.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Hold produktet unna brannkilder og skarpe gjenstander for å unngå skade.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid produktet i henhold til dets tiltenkte formål.
Kontroller at plateposen er riktig festet før bruk.
Unngå å overbelaste plateposen med unødvendige gjenstander.
Bruk beskyttelsesutstyr som anbefalt ved bruk i risikofylte miljøer.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine, spesielt i situasjoner med høy trussel.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Fjern plateposen fra emballasjen og kontroller at alle deler er inkludert.
Les gjennom denne veiledningen før du begynner installasjonen.

Montering av plater2.

Åpne plateposen ved å løsne borrelåsen.
Plasser platen(e) i posen, og sørg for at de er godt plassert.
Lukk plateposen ved å feste borrelåsen sikkert.

Justering av Cummerbund3.

Fest cummerbundet til plateposen ved hjelp av det proprietære festesystemet.
Juster lengden på cummerbundet for en komfortabel og sikker passform.
Kontroller at cummerbundet er sikkert festet før bruk.

Bruk av produktet4.

Bær plateposen som beskrevet, og sørg for at den sitter godt mot kroppen.
Unngå å bruke produktet under klær som kan hindre bevegelse eller forårsake ubehag.

Avhending av produktet
Produktet skal avhendes i samsvar med lokale lover og forskrifter for avfallshåndtering.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, vennligst resirkuler materialene der det er mulig.



Unngå å kaste produktet i vanlig søppel; sjekk med lokale myndigheter for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet.

Vi takker for at du valgte LV119 Rear Covert Plate Bag. Vi håper at dette produktet vil møte dine behov og gi
deg den sikkerheten du trenger.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Plecaka na Płyty
LV119
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup plecaka na płyty LV119 firmy Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na temat jego
eksploatacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby maksymalnie zwiększyć
bezpieczeństwo i funkcjonalność plecaka.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj plecak zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj plecak pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj plecaka, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, które mogą wpłynąć na jego
bezpieczeństwo.
Przechowuj plecak w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Używaj plecaka tylko z odpowiednimi płytami, które spełniają podane specyfikacje.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że plecak jest odpowiednio dopasowany do ciała przed użyciem.
Nie przeciążaj plecaka, aby uniknąć uszkodzenia konstrukcji.
Unikaj noszenia plecaka w sposób, który może ograniczać widoczność lub mobilność.
Zwróć uwagę na otoczenie podczas poruszania się z plecakiem, aby uniknąć kolizji z przeszkodami.
Nie używaj plecaka w warunkach, które mogą być niebezpieczne, takich jak ekstremalne warunki
pogodowe.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż plecaka:1.

Rozpakuj plecak i sprawdź, czy wszystkie części są obecne.
Zainstaluj płyty zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że są one odpowiednio
dopasowane do wnętrza plecaka.
Zamocuj cummerbund wewnątrz plecaka, aby zapewnić stabilność i komfort noszenia.

Użytkowanie plecaka:2.

Zakładaj plecak na ramiona, upewniając się, że jest równomiernie rozłożony.
Dostosuj paski, aby uzyskać wygodne i bezpieczne dopasowanie.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie zapięcia i mocowania są w dobrym stanie.

Instrukcje Utylizacji
Plecak należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj plecaka do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony; skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.
Jeśli plecak zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla środowiska, upewnij się, że są one
usuwane w sposób zgodny z przepisami.



Informacje Kontaktowe
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania plecaka LV119, skontaktuj się z
przedstawicielem firmy Spiritus Systems lub odwiedź ich stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.

Podsumowanie
Plecak na płyty LV119 to funkcjonalne i wszechstronne rozwiązanie, które zapewnia bezpieczeństwo i komfort
użytkowania. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże w uniknięciu potencjalnych zagrożeń oraz
zapewni długotrwałe użytkowanie produktu. Dziękujemy za wybór produktów Spiritus Systems.



LV119 Takakansi Levytasku Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa LV119 Takakansi Levytaskun käyttöohjeeseen. Tämä opas on tarkoitettu varmistamaan turvallinen ja
tehokas käyttö tuotteelle. LV119 Takakansi Levytasku on suunniteltu tarjoamaan suojaa ja mukavuutta, mutta
on tärkeää noudattaa ohjeita ja varotoimia turvallisuuden varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omiin tarpeisiisi ja että se on sopiva valinta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että levytasku on oikein säädetty ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista, että levytaskuun asennetut levyt täyttävät vaatimukset (SAPIleikkaus) ja ovat oikean kokoisia.
Älä käytä levytaskua, jos se ei istu kunnolla kehoosi tai jos se tuntuu epämukavalta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen materiaaleille, joista tuote on valmistettu.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Ota tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä cummerbund levytaskun sisälle varmistaaksesi, että se ei tartu ulkoisiin esineisiin.
Säädä cummerbundin pituus niin, että se on mukava ja tukee kehoasi.

Käyttö2.

Aseta levyt taskuun siten, että ne ovat oikein kohdistettuja ja turvallisesti paikallaan.
Varmista, että velcrosilmukkapaneeli on kunnolla kiinni, jotta IRtunnisteet tai merkit pysyvät
paikallaan.
Käytä tuotetta vain vaatteiden alla, jos haluat pitää profiilin matalana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristölainsäädäntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat, kuten kummerbund ja levyt, hävitetään asianmukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikki tuotteet
on varustettu EUpohjaisella yhteystiedolla turvallisuus ja käyttöohjeita varten.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön LV119 Takakansi Levytaskulle.



Säkerhetsinstruktioner för LV119 Bakre COVERT
Plattväska
Introduktion
Tack för att du valt LV119 Bakre COVERT Plattväska från Spiritus Systems. Denna plattväska är utformad för att
ge en säker och funktionell lösning för bärande av hårda plattor. För att säkerställa säker användning och
maximalt skydd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid plattväskan enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera plattväskan regelbundet för skador eller slitage.
Använd endast plattor som uppfyller de angivna måtten för att säkerställa korrekt passform och funktion.
Håll plattväskan borta från barn och sårbara grupper utan övervakning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att velcrolooppanelen är ordentligt fäst innan användning.
Se till att cummerbundfästet är korrekt inställt för att förhindra att plattväskan glider eller lossnar.
Undvik att bära plattväskan under aktiviteter som kan orsaka snabba rörelser eller stötar, om den inte är
korrekt justerad.
Använd inte plattväskan om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installera plattor:1.

Öppna plattväskan och placera plattorna i de avsedda facken.
Kontrollera att plattorna ligger plant och är korrekt placerade enligt de angivna måtten:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Justera cummerbund:2.

Fäst cummerbundet inuti plattväskan.
Justera för att säkerställa en säker och bekväm passform.

Användning:3.

Sätt på plattväskan och justera alla remmar för att säkerställa att den sitter ordentligt.
Kontrollera att plattväskan inte hindrar rörelse eller andning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När plattväskan inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av textilier och plast.



Kontaktinformation för vidare stöd
Vid frågor eller behov av ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det finns en EUbaserad
kontakt för säkerhetsförfrågningar relaterade till produkten.

Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din LV119
Bakre COVERT Plattväska. Tänk på att säkerheten alltid kommer först och att korrekt användning och underhåll
är avgörande för produktens livslängd och din säkerhet.



Pokyny pro bezpečné používání LV119 Zadního
Skrytého Plátového Vaku
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak od Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen
tak, aby poskytoval vysokou úroveň ochrany a pohodlí při nošení plátů. Abychom zajistili bezpečné používání a
maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že výrobek je určen pro vaše specifické potřeby a požadavky.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení a poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nasazením vaku se ujistěte, že všechny popruhy a úchyty jsou správně upevněny.
Vyhněte se nošení plátového vaku v blízkosti zdrojů vysokého tepla nebo otevřeného ohně.
Nenosíteli vak, zajistěte, aby byl uložen na bezpečném místě, kde nehrozí jeho poškození.
Při používání vaku v terénu dbejte zvýšené opatrnosti, abyste předešli zraněním.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné části: plátový vak, ramenní kryty a bederní pás.
Ujistěte se, že pláty splňují uvedené rozměry: Střední: 10" x 12.5" Velký: 10.25" x 13.25" Extra
Velký: 11" x 14.00" Tloušťka: MAXIMÁLNĚ 1.20"

Instalace:2.

Otevřete vak a vložte pláty do určených přihrádek.
Upevněte bederní pás podle pokynů výrobce, aby byl zajištěn správný fit.
Ujistěte se, že všechny popruhy jsou správně utažené a že vak sedí pohodlně.

Použití:3.

Při nošení vaku se ujistěte, že je správně umístěn a že neomezuje vaše pohyby.
Pokud cítíte jakékoli nepohodlí, okamžitě vak sundejte a zkontrolujte jeho nastavení.
Při nošení vaku pod oblečením dbejte na to, aby nebylo viditelné jeho umístění.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není v souladu s místními předpisy.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další dotazy nebo potřebujete podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si výhod LV119 Zadního Skrytého Plátového Vaku.
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